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TNyugat és Kelet. 
V.) Mikor az ötvenes évek nagy ke- 

leti áboruja vivatott: hazánk s nemze- 
tünknem volt azon helyzetben, hogy be- 
folyát gyakoroljon az eseményekre. Nem 

is agódott hát miattok. 

Siralmas helyzetünk csak jobbra for- 
dulásal biztathatott; roszabbtól sem ál- 
laméti, sem nemzetiségi tekintetben nem 
voltniért tartanunk. Szikrányi része tán 
ez lapotunknak is volt abban, hogy 
Auszia ama végzetes semlegességre szánta 
el mgát akkor, mely ellenségévé tette 
kelett és nyugatot egyaránt s melyért 
megzetett 59-ben ugy, mint 66-ban. 

S pedig, ha a dolgok olyatén meder- 
be tlálnának jutni, mint az utolsó hetek 
törtéetei után combinálni lehetett; ha 
moncchiánk most - nem tudni minő vég- 
zete nyomás alatt - az orosz politika 
gyánlitójává szegődnék: akkor bizony nagy 
sajn:kozva, de el kellene ismerni azt, hogy 
az örenes évek ama politikája, jött légyen 
akártely intencziókból létre, nemzeti 
érdkeinket sokkal inkábbszám- 
ba ette, mint a mai. 

Gyülöletes gondolat, tudom azt, az 
alkonányos kormányzat rovására emlegetni 
ama idők „érdemeit"; s szabadság- s al- 
kotriny-szerető ember, ha meggyőződésén 
e net vön erőt, jobb, ha örökre leteszi 
tollá, mintsem ilyest hirdessen: ám előt- 
temép az bizonyos, hogy nem az akkori 
korrányzat helyesb vagy igazabb iránya, 
nemis a mainakkevésbbé tisztán látása 
okozv ezt, hanem okozta az európai hely- 
zet zon szerencsétlen fordulata, mely be- 
köveezett akkor, midőn Ausztria-Magyar- 
orszg egy államférfia 1370 végén kimon- 
dá 3t az azóta folyton ismételhető szót: 
„Ne látom többé Európát." 

Európa - egykori értelmében véve - 
nemlétezik többé. Mikor a franczia és 
ném háboru kitört, megoszolhattak a 
szimathiák; mikor a háborunak vége lőn, 

minenkinek el kelle ismerni, hogy annak 
eredlénye nem csak humanitarius, de po- 
litiki szempontból is nagy, nagy szeren- 
csétnség volt. 

Általa Francziaország a nemzetközi 
polika tényezői közül számüzetett, s a 

menyiben nem, a mennyiben távolabbi czé- 
lok zemmel tartása mellett utalva volt 
részivenni a diplomácziai éeletben: annyi- 
banp a legsajnosabb irány felé, az orosz 
uc minden áron kinyerése felé kény- 
zeritetett. 

A napoleoni regime sok felé hagyott 
gyülletes emlékeket. Volt is ok reá. Ám 
egye nem lehet eltagadni tőle: az euró- 
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(Folytatás.) 

Húgom s Nives kisasszony azonnal se- 
gélye siettek Nives asszonynak. Csakhamar 
vissinyerte eszméletét s folytatni akarta a 
megozdett beszélgetést. Kértem, hogy ne fá- 
rass magát hasztalan. 
- Feolytathatjuk később is az értekezle- 

tet, mondám, ma este vagy holnap reggel. 
- Nem, nem, - szólt - jobb lesz 

azonal! annyival inkább, hogy többé nincs 
semii beleszólásom. Nekem csak be kell vár- 
noma feltételeket, melyeket érdekeink általá- 

nos endezése előtt, szükségesnek fognak látni, 
eelő e terjeszteni. : 

pai eszméknek hatalmas folérzője volt. A 
krimi háboru insczenirozásában, az olasz 
kérdés megoldásában, a 66-ki háboru be- 

fejezésénél való közrehatásában az „egyen- 
súly-politikat nem kicsinylendő fölérzése 
rejlett. 

Szokás volt erre a politikára is ki- 
gyót-békát kiáltanii S nem is volt az a 
képzelhetők közt a legjobb. De ha számba 
vesszük azt, a mi utána következett, va- 
lósággal nagy hanyatlásnak kell tekinteni 
a mostani állapotot. 

Ha egy erős nyugati államszövetség 
és csoportosulás existálna: valóságos bűn 
leendetlt monarchiánktól a három császár- 
szövetseg karjaiba vetni magát. Egy ilyen 
csoportosulás nélkül: az nem bűn, hanem 
egyszerüen szükségszerüség volt, addig t. i. 
mig az a státusguo fenntartására vállal- 
kozott. 

Más kérdés azonban, mi történjék, ha 
a három császár-szövetség e térről le ta- 
lálna lépni, a mint félő, hogy egyik té- 
nyezője követelni is fogja. 

Az esetre kivánatos, hogy megkisér- 
tessék ismét előtérbe hozni a Nyugat be- 
folyását. 

Ide sarkallik Angolország törekvése 
is, mely ország a külpolitikai téren igen 
sajátos mozgalmakat élt át. A hatvanas 
évtizedben a be nem avatkozás politikája 
nagy sikereket eredményezett nemzetgazda- 
sági s népjóléti téren és igy népszerüségre 
is vergődött; a whig politikai bölcseség- 
nek külügyi téren ez lőn alphája és ome- 
gája. Annyica ment e részben, hogy egész 
jövő századi lemondással egy casus belli 
fennforgása esetén (Alabama-ügy) képes volt 
a választott biróság nemzetközi itéletét 
végleg döntőnek ismerni el, s a helyett, 
hogy európai szokás szerint karddal felelt 
volna rá, ama biróság itélete nyomán kész- 
séggel fizetett. 

A wWhigek másnemü ballépéseik foly- 
tán megbuktak s a helyükbe lépett Disra- 
eli tory kabinetje mely hajlandóságot mutatott 
kilépni e tartózkodó álláspontból; de eb- 
beli törekvése odahaza kevés népszerüségre 
s rokonszenvre talált. Minden aktiv föllé- 
pés a háboru veszedelmét idézhetvén föl: 
reszenzust keltett, s ez kénytelenité a Dis- 
raeli-kabinetet akcziójában fellépésekkel be- 
érni, sőt nem egyszer visszafelé is lépni. 

Oroszországot Disraeli megfenyegette 
a szószékről is, hogy másnap ugyanonnét 
vonja ellenkező értelem kaptafajára szavát; 
megkisérté e fenyegetést a Bosporusnális; 
ám a barátságos kimagyarázás ott sem 
igen soká váratott magára s ma már An- 
golországot is ótt látjuk, hogy nagy sze- 
rényen beleegyezését adja a reichstadti 
entrevue orosz illatu végzeményeibe. 
. ....................... 

- Nem foguuk többé semmi feltételeket 

szabni, válaszoltam neki. Kegyed azt hitte, hogy 

miután Nives kisasszony oly nagy oktalanságra 

engedte magát ragadtatni, kegyed részéről hall- 

gatásra és nagylelkü bocsánatra leend szüksége. 

A dolgok merőben megváltoztak, kegyed ezt be- 
látja. A hallgatás jelenleg közös érdekké vált 

és a bocsánat már most csak illem vagy job- 

ban mondva, keresztépyi könyörületesség kér- 

dése lett csupán. Nives kisasszony feltétlen ur- 
nője egy tekintélyos vagyonnak, most már tu- 
dom annak mennyiségét, kegyed távolléte alatt 
utána jártam mindennek. A kisasszonynak 
joga van, kegyedtől előkérni a gyámi száma- 
dásokat, melyek a mint előreláttam s nagyjá- 
ban kiszámitottam volt, körülbelől felmegy két- 
száznegyvenezer frankra; de ő nem akarja, 
hogy nővére szegénység és nélkülözés közt 
nevekedjék. Egyszerüűen minden kifogás nélkűl 

nyugtát fog adni kegyednek, a kiskorusága 

alatt, gyámja által elpazarolt, vagy saját hasz- 

nára megtakaritott összegről, 
ves grófné, nagysádon a sor, nem mondom 

köszönetet, de hogy legalább oly megelégedést 
nyilvánitson, minőt egy anyának szükségkép 
éreznie kell hasonló esetben. 

Nives asszony azt hitte, jobb hasznot 

fog huzhatni nemtelen cselfogásaiból. Most ál- 
talam szétzuzatva, semmivé téve ült itt. Szólni 

akart, de egy hang nem jött ki ajkain s ar- 
czát valami mosoly-félére torzitva, görcsösen 

hajtogatta fejét Mari kisasszony felé; hanem 

hogy arra mégis csak visszanyerte erejét, 

Az angol politikát eme kötéltánczá- 
ban szintén csak az vezetheti, a mi a mi 
monarchiánkat természetellenes kombina- 
cziókba üzi: a természetes kombinacziók 
hiánya. Nemcsak nekünk hiányzik Európa: 
másoknak is. 

Az a pillanat, mikor a hármasszó- 
vetséget meg fogják kisérteni elvonni je- 
lenlegi alapjáról, a statusguo fentartásá- 
ról: félő, hogy elérkezik nagyhamar. E 
balvégzetes esemény alkalmat adhat igen 
szerencsés fejleményekre is. Meg kell ta- 
lálni azt az elvesztett Nyugat-Európát. 
Elemei nem hiányoznak, csak széthuzók 

némileg, de koránt sem oly mérvben, mint 
a hármas szövetség elemei közül kettő. 

S a reichstadti egyezmény azon pont- 
ja, mely minden változást csak az összes 
európai nagyhatalmak hozzájárulásától föl- 
tételez, ez a pont mutatja, hogy külügy- 
miniszteriumunk - bármennyire az orosz 
politika uszályhordozójának hirdettessék s 
tekintsék sokfelé - gondol egy nyugati 
támogatás esetleges hasznára. 

Andrássy 1875 tavaszán egész brus- 
due utasitá vissza Angolország egy kez- 
deményezését az európai viszonyok tisztá- 
zása körül. Pedig ez angol kezdeményezés 
igen genialisan eltalálta, mi veszélyezteti 
még mindig legjobban a kontinens viszo- 
nyait. Francziaország és Németor- 
szág tisztázatlan számadása az. 
Mindaddig, a mig Közép-Európa két leg- 
nagyobb s leghatatalmasb állama, mint 
rivális verseng az északi kolussus jó ba- 
rátságáért: addig szó sem lehet róla, hogy 
e kolussustól Európában biztos legyen más, 
mint a ki kedvére cselekszik. 

El fog érkezni az idő, mikor nagy 
államférfiui föladatkép lépend Európa ve- 
zéremberei elé a kérdés: vajjon kevésbbé 
kiegyenlithetlen-e a nemzeti gyülölet Eu- 
rópa két legmiveltebb nemzete közt, mint 
az ellentét európai kultura, szabadságsze- 
retet közt egyrészt, északi vandalizmus és 
terjeszkedési vágy közt másrészt. 

Sokkal nagyobb sérelmek lőnek fenye- 
gető veszélyek nyomása alatt nemzetek 
és nemzetek közt kiegyenlitve. S az euró- 
pai közös kultura, a keletnek egy óriási 
hatalom kezébe való kerülése elleni visz- 
szahatás követelni fogja, hogy a hetvene- 
diki küzdelmek is feledtessenek. El is fog- 
nak - előbb-utóbb - feledtetni. Csak az 
a kérdés, akkor-e, mikor már a nagy- 
politikában helyrehozhatlan hibák átkozand- 
ják erégi gyülölséget, vagy előbb. 

Monarchiánk összes érdekei azt kö- 
vetelnék, hogy előbb. Szerencsés megoldás 
lenne tehát, ha a reichstadti értelemben 
vett Európa nyugati ellemei azon csopor- 
tosulásban állnának Oroszországgal szemben, 
mint a hogy a párisi béke alkalmával. 

most tehát ked- 

megjegyezze, miszerint Leoni is elég szegény 

lesz, miután azon jókora megtakaritott összeg] 

melyet állitólag félretehet az ember a nagy 

és költséges kiadásokat igénylő nivesi kastély- 

ban, csak egyedül az én képzelmenyem szüle- 

ménye. 

- Én ehez részemről mit sem értek - 

felelt e szavakra Nives kisasszony felállva. 

Chantebel ur lesz oly szives, megmon- 

dani nekem, megközelithetőleg, mintegy meny- 

nyire fog menni évi jövedelmem összege ? 

- Ha eladja kegyed a nivesi birtokot, 

ugy körülbelől ötvenezer frank bevétele lesz 

évenként. Ha megtartja harminczezer. 
- És most - folytatá -- lesz-e oly 

szives megkérdezni Nives asszonytól, hány 
frank évi jövedelemre volna neki szüksége, 
hogy kényelemben s aggodalomtól menten él- 
hessen ? 

- Ekét előny ezentul örökre ismeret- 
len lesz előttem - szólt a grófné - nekem, 
hogy leányomat illően nevelhessem s hogy ne 
szenvedjen Leonie a helyzet változása miatt, 
legalább is tizenötezer frank évi tiszta jövede- 
lemre volna szükségem. 

=- A mi beleszámitva a kis megtakari- 
tott összegecskéket, egészen hasonló esetet biz- 
tositna kegyed számára, ahoz, melylyel - 
sége óta birt. 

Nives kisasszonytól függ megiítélni, ha 
megérdemel-e a kegyed vonzalma egy ily áldo- 
zatot? 

ln meg fegom jaz hozni, szólalt fel 

Ez fenyegethetné eshetőleg a hármas 
szövetséget. De egy nagy lépés lenne az 
egykori „Európa' ujra akczioba vonásá- 
hoz s mi ezt a hármasszövetségesdit - 
nem vélünk csalódni, hogy Andrássyval 
együtt - szivesen adnók cserébe azért az 
egykori ötös szövetségért. 

- Csikszék törvényhatósági bizottsága 
- 19-ikén - kezdette meg évnegyedes rendes 

közgyülését. A főispáni emelkedett szellemü 

megnyitó beszéd végével és hatása alatt - a 

közgyülés egyhangu bizalmi feliratot határozott 

Tisza Kálmán miniszterelnöknek - továb- 

bá elismerést a főispánnak és a megye képvi- 
selőinek. A gyülés folyama alatt mindvégig 

élénk önkormányzati érdekeltséget és egyet- 

értő hazafias magatartást tanusitottak a nagy 

számmal egybegyült bizottsági tagok. A szokott 

főispáni lakoma alatt lelkes pohárköszöntések 

tartattak - s a kormányra és elnökére mondott 
felköszöntés viharos éljenzésekkel fogadtatott, 

ugy szintén a házi gazda főispánra mondott 

felköszöntés is. 

- Képviselői jelentések. Budapesti 
lapok a következő táviratokat hozzák: Técső 

jul. 23-ikán A választó-kerület székhelyén most 

jelent meg Várady Gábor; nagy tömeg nép várta 

taraczklövésekkel. A pályaudvarnál Batizi And- 

rás esperes rendkivül nagyszámu választók élén 

üdvözölte. A városházterén tartott beszámoló 
kitörő lelkesedéssel fogadtatott. A kormány és 

szabadelvű párt eljárása helyeseltetett. Tisza 

Kálmán kormányelnöknek kitörő éljenzések kö- 

zött bizalom szavaztatott. Eszter gom, jul. 23. 

A városházterén tartott népgyülés Poór Antal 

országgyűlési képviselő beszámolója kapcsában 

a kormánynak határozatilag bizalmat szavazott. 

Egy másik határozat óhajtandónak tartja, hogy 

a város nagy községgé alakuljon. 

A szerbek magaviselete. 
Budapest, julius 24. 

(A.) Midőn Milán fejedelem a háborut 

megkezdette, proclamátiójában szükségesnek 

látta figyelmeztetni honfitársait, hogy Ausztria- 

Magyarország irányában meg ne feledkezzenek 

a semlegesség parancsairól. Ez a figyelmezte- 

tés akkor kissé nevetségesnek tünt föl, mert 

nehéz volt hinni, hogy a szerbek ugyanakkor, 

midőn a portával összetűztek, még egy nagy- 

hatalommal is viszályba akarnának bonyolodni. 

De Belgrádban ugy látszik egészen elvesztet- 

ték fejöket; a mióta a csatatéren napról-nap- 

ra kétségbeejtőbbé lesz a hadsereg helyzete, 

a monarchia iránti ellenszenv olyan alakban 

nyilatkozik és oly sokszor jut kifejezésre, a mely 

ellen most már a mi részünkről is igen komoly 

rendszabályok igényeltetnek. 

A monarchia volt az, a mely a duna 

zzzzzzzzza zzzzzzzzazzzzzzzzztzzzzzzzzzzzzzssz 

élénken Mari. S megpillantva Jakabot, ki épen 

most lépett be, hozzá sietett, megragadta kezét, 
s folytatá: 

- Mi megtesszük ez áldozatot; 

feltétel alatt, mely, ha nem teljesittetnék, ahoz 
fogom tartani magam, mit Chantebel ur hatá- 

rozott az elépb: egyszerüen nyugtázom a gyámi 
számadásokat. 

- S mi volna e feltétel? - kérdé Ni- 

ves asszony, kinek aczél szemei, érczes szikrá- 
kat látszának szórni. 

- Kegyed átengedi nekem nővéremet s 

lemond minden jogáról iránta. Ez áron kegyed 
gazdag lesz, lakhatik bárhol, kivéve Nives-et, 

hol én szándékozom megtelepedni. Láthatja né- 
ha Leoniet, de ő az enyém, egészen kizárólag 
az enyim lesz! Jakab! beleegyezik-e ebbe. 

- Egész örömmel! - szólt ez, minden 
habozás nélkül. 

Nives asszonyt e feltétel nem látszék ler 

sujtani, miként azt szerepe hozta volna magá- 
val. Az eszme nem volt uj előtte. Mari előre 
közölte ohaját Charliettel s a grófnénak volt 
ideje elmélkedni felette. Hanem mégis jónak 

látta ujból ájulást szinlelni, de mely kevésbbé 
sikerült és kevésbbé hosszu ylt mint az 

előbbi. 

Mari és Miette egészen meg voltak hat- ; 

va. - Ez mégis csak igen nagy kellemetlen- 

ség, jegyzé meg húgom; ez urhölgy még most 

is beteg s nem állja ki az ily nagy izgalma- 

kat. Ő lehet roszindulatu; de leánya iránt nem 
lehet érzéketlen s önök igen nagy áldozatot ki- 
vánnak tőle! sidisinia e. (! 

a párisi szerződés azonzpontját, y a 

semlegesnek nyilvánitja, Szerbiá val 

hogy a dunai flotillát felküldik a vgaga 

romba lövetik Belgrádot. Csak Ausztria-Magyar- 

s erélyes : szava gátolta meg e 

liókra menő kárt okozott volna. 

Mind e mellett a szerbek magok voltal 

fenyegették a békés utasokot s noha tu a 

volt, hogy a törők fiotilla nem jő e vidékre, 

a belgrádi kormány a Duna magyar-szerb 

szén a hajózást roppantul megnehezitő s a ma 

gyar hajók biztonságát folyton veszélyezte 

tézkedéseket tőn. 

A hajók elleni ismételt merényletek vé 

gül is arra kényszeritették a bécsi kormán 

hogy categorice kijelentse Belgrádban, hogy 

legkomolyabb represeáliákat fog gyakorolni, h 

a szerb part mentéről az egészen felesleges ő ő 

ségek el nem távolittatnak. Ma végre azt jelen 

ti a távirda, hogy e fenyegetés Belgrádb h: 

tott s hogy engedtek külügyi hivatalunk id 

vágó kivánságainak. De ugyanakkor azt s 

lentik a szerb fővárosból, hogy Wrede os 

magyar főconsul személye állitólas a 

aránylik ete Magyaroeyáglo 

éretlen iskolás gyerek egy köztiszteletben 

férfiuhoz, ugy a szerbek e magaviseletére 1 

lehetne mással válaszolni, mint a i 

viszony megszakitásával. 

megtorlás nélkül. Ha Szerbiával 

is szabad tulságosan érzékenyeknek 1 

ha e ez apró s a vereségek folytán kée e- 

az elnézés erényét kell is gyakorolun 

narchia tekintélyének ezen gonosz megs éséé t 

mégis példás elégtételt kell e ! Biz 

nyos dolgokban megszünik a kedély yes 

türelemnek is meg vannak a m 

Külügyi kormányunk kétségkivül 

megteendi kötelességét s a szerbek ére 
ják, hogy büntelenül nem paczkázhatn 

tria-Magyarországgal. Szerbia imm 

kimutatta, hogy méltatlan ama jóaka ós 

legességre, melyben a monarehia folytonc 
részesité. 

de egy 

sé felüdüljünk e kis izgalom ut 

- Hagyjatok magamra vele s 
satok semmitől. Várjatok reám ott 
Chantebel asszony hazaérkezett, m 
ki, csináltasson jó ebédet számunk 

A leányok távozta után, 
soká kelle várakoznom s Nives : 
mar visszanyerte eszméletét. Neh 
is ejtett, hogy legyen mivel megkezdj 
salgást, felkiáltván, hogy ez még 

zasztó, és hogy Nives kisasszoi 
módon boszulja meg 

mek teljes mnértókben von: 
y Ieányot 



harcztérről jövő hirek mind azt bizo- 
gy Bjelina mellett gyilkos ütköze- 
A harcz még tegnapelőtt is egész 

A szerbek azt állitják, hogy a harcz 
00 törököt temettek el és sok zsák- 

ttek; saját veszteségeikről nem szól- 
ak azt mondják, hopy a szerb csapa- 
b nyomultak a bjelinai sánczokhoz. 
ádban azonban nem igen hisznek e 

alos jelentésben és kétségbe vonják azt 
ogy a törököket tovább üldözték. Azt hi- 
hogy a szerbek ugy Bjelinánál, mint 
diralonál tetemes vereséget szenvedtek 
ladügyminister a hirek vétele után azon- 
csatatérre utazott. 
Hirlik, hogy a szerb csapatok keleten 

és délkeleten elhagyták a török te- 
tet 
A Novoszelo melletti török győzelem- 
onatkozólag Belgrádból azt jelentik, hogy 
önkéntes a Dunapartot recognoscálta, mely 

kalommal 3 nizan zászlóaljra, 3 lovas szá- 
a és egy cserkesz-csapatra bukkantak; 
el a szerbeket egyidejüleg 3 hadi hajó is 

völdözte, az önkéntesek visszavonultak. 

A ,Turduie" jul. 18-ról a következő 

bdul Kerim pasa szerdár-ekrem táv. 

a szeraskieratus kajmakám- 

Tegnap értesitettem önt, hogy Szulejman 

ki tegnap hadosztályának élén Seriköj- 
Pirot) Komanova Bajriba nyomult előre, 

llen, kik Palánka előtt elsánczolták magukat. 
hadtestnek heves küzdelme volt az ellenség- 
1, mely szuronytámadással veretett ki állá- 

Itt következik a sürgöny, melyet épen most 
kaptam A kmed Ejub pasától : 

A hadügyministernek Szofiából. 

Sietek tudósitani, hogy az ellenség a 
gnapi csata következtében és azért is, mert 
erősitett állásait elfoglaltuk a Midhat-pasa- 

kánt és sánczait ellenállás nélkül elhagyta és 
sszavonult. A köd oly nagy, hogy lehetetlen 

megkülönböztetnünk, vajjon tul ujra állást 
foglalt-e és hogy most hol van. Azt sem kü- 

öztethetjük meg, mely pontig nyomult elő- 
ilejman pasa. A mint a köd eloszlott, 

ilét tartok és a tapasztaltakat tudatom. 

hadügyminiszter továbbá a következő 
ürgönyt közölte a nagyvezirrel: 
Akmed Ejub pasa a hadügymi- 
erhez. Azon ütközetben, melyet Hafiz 
palánkai hadosztály vezére szombaton 
tét századosunk, egy hadnagyunk és 19 
ünk halt meg. Egy százados, egy had- 
86 közlegény megsebesült, de az utób- 
ül csak öt-hat veszélyes sebesült; a 
ülbelül 14 nap alatt felgyógyulhat. 

pa ink nagy tűzzel és harczvágygyal mász- 
meg a meredek hegylánczok sorát, melye- 

Ilenség tartott elfoglalva és kiragadta 
sánczokat, melyek mögött rejtő- 

rbek veszteségét nem állapithattuk 
n; de tőöbb, mint 100 halottat 

igytak a csatatéren. Sok felső ruhát, hadi- 
ert és fegyvert zsákmányoltunk. 

Szulejman pasa 10 zászlóaljjal és két 
gel a Midhat-pasa kánba érkezett. Hafiz 
tartja állását. Kőd és eső folyton elho- 
sitják a láthatárt, ugy, hogy még mindig 

BARATSAÁG. 
(olytatás és vége.) 
a tehát ez igy van, akkor sejti jól az 

hogy a barátok iránti hűtlenség épen 
egszabadithatja a lelkek összefüggését, 
gszabaditja saját lelki életünk benső 
gését az önmagunk iránti hütlenség. 

ek között létező összefüggés felvé- 
háládatosság követelésének nincs 
me. Mi minden háládatlanságot 
mint a lelkek öszhangzó ösz- 
(a barátságnak) megrontását. 

azugságot, a képmutatást. Ezek 
edek elidegenitését s a természe- 

üggés megszakitását idézik elő. 
: az őszinte és a háláda- 

egymáshoz való közeledésének 
Az őszinte és a háládatos az, 

függését 
m tettel is beismeri. A kép- 

atlan, az egoista tagadja ezen 
yleg, ha mindjárt el is ismeri 
ilágos lesz a régi filozofus 
teles azon mondása, hogy a 

mbereket szükségkép barátságra 
ág csak jók között lehet huza- 

is világos lesz, hogy 

lehetetlen az ellenség állásáról tudomást sze- 
reznünk. Holnap pihenő napot engedek a ka- 

tonáknak és kémszemléket fogok tartani, ha az idő kedvező lesz. A további hireket lehető gyor- 
san fogom tudomására hozni. 

Szulejman pasa a hadügyminisz- 
terhez. 

Ma reggel 7 órakor Babina-Glavába ér- 
keztem. Az ellenség a Midhat-pasa-kánban és 
környékén tartózkodott. Csapataink egy része 
Palánkából utban van, hogy hozzánk csatla- 
kozzék. 

A szerbek azon veszély miatt, hogy meg- 
kerülhetjük őket, erőditéseiket elhagyták és 
megfutottak. Cserkeszeink utolérték utócsapat- 
jaikat és veszteségeket okoztak nekik; számu- 
kat még most biztosan nem tudjuk. Sok ju- 
hot, ökröt és egyéb állatot, továbbá fegyvert 
és hadiszert vettünk el tőlük. 

Reménylem, hogy holnap Pandola-Kapus- 
sun át Szerbiába hatolhatok. 
A nisi mutesszarif a nagyvezirhez 

Épen most értesit Sarköj (Pirot) alpa- 
rancsnoka, hogy ma reggel Hasszán pasa Bos- 
szovik falu ellen, Szelami pasa pedig Cserovo 
falu ellen nyomultak elő, mig Szulejman pasa 
öt zászlóaljjal a centrumot képezve, Babina- 
Glava ellen nyomul, melyet minden lövés nél- 
kül foglalt el. A szerbek ott hagyva a sánczo- 
kat, visszanyomultak Szerbiába. 

A „Pester Lloyd4-nak jelentik Belgrád- 
ból 22-ikéről : 

Ma délelőtt Bracsáron Belgrádon kivül 
állittották egybe a belgrádi dandár utolsó 
korosztályait (20 évestől 50 ig.) Tömve 
volt a nagy térség a fölhivottakkal, kik több- 
nyire helybeli illetőségű polgárok. 12 századot 

alakitottak, melyek mindegyeke 200 emberből 
áll; de nem leljesek, mert a nagyobb rész már 

előbb önkénytesen állott be a hadseregbe. 

A behivottak között sok zsidó és czigány 
van; általában minden egyén, ha szerb alatt- 
való, besoroztatik. A fölhivottak azonnal beosz- 

tattak századaikba, azután rövid próbagyakor- 

lat tartatott, holnaptörténik a felőltöztetés. Ez 
emberek jó kedvüek voltak, különösen a fiata- 

labbak, kik énekeltek és a nemzeti tánczot 

járták a szabadban. Az öregebbek, nagyrészt 

nősek, komolyan és nyugodtan hevertek az 

ugarföldön. Sok behivottnak felesége és hozzá- 
tartozója is megjelent és csak délben tértek 
vissza a városba. 

A „N. Fr. Pr.7-nek jelentik a török fő- 
városból, jul. 21-ikéről. 

Ezelőtt két nappal Sir Henry Elliot 

MehemedRusdi pasától értesitést kapott, 

hogy Midhat pasa, magánbarátok közbenjárása 

által oly okiratok birtokába jutott, melyek 

az orosz nagykövet müködésére nézve 

igen compromittálók lesznek. Midhat 

pasa ezen okiratokat már ezelőtt két hét- 

tel elibe terjesztette a minisztertanácsnak, s 

ezek folytán Mehemed Rusdi pasa arra érzé 

magát indittatva, hogy Midhat pasareform- 
terveinek ellenzésével teljesen föl- 
hagyjon. 

Az állitólag igen compromittáló iratok tar- 
talmáról a török miniszterek hallgatnak, bár 
van ok annak föltevésére, hogy Sir H. Elliotnak 
pontos tudomása van a dologról. 

Most már kitünik, hogy Ignatieff tá- 
bornok azonnal szabadságot kért, a mint 
megtudta, hogy az ottoman kormány ezeknek 
nyomára jött. A pétervári cabinet beleegyezett 

a kérelembe, s a magas portán azt hiszik, 

hogy a konstantinápolyi orosz nagykövetség ve- 

zetésében változás fog beállani. 

.... 

hiszi s ezt nem 

mint tüzpontokból, tovább terjed; mert egy 
sejtelem lebeg előtte a lelkek összefüggéséről, 
s érzi, hogy a lelkek nem élnek természetsze- 
rüen, ha egymástól el vannak zárva. Minélin- 
kább keressük szerencsénket másokban és má- 
sok által sminél kevésbbé visz rá minket a lé- 
lek, hogy más személyeket czéljainkra csak el- 
és felhasználjuk, annál inkább feltárjuk ma- 
gunkat az általános élet hullámzásának; minél 
inkább igyekszünk mások felett uralkodni, an- 
nál inkább elkülönitjük magunkat. 

Ciceró azt mondjai): "Gyakran látjuk, 
hogy azon emberek, kik elébb barátságos ter- 
mészetüek voltak, hatalom és szerencse által 
megváltoztatják jellegüket s a régi barátságo- 
kat megvetik. Ezért nem is szabad a bőség- 
ben uszó emberekre hallgatni, midőn barátság- 
ról van szó, miről azok fogalommal nem bir- 
hatnak sem tapasztalás, sem felfogásból. 

Helvetius is igy vélekedik, midőn mond- 
ja, hogy: A gazdagok és hatalmasak rendesen 

kevés érzékkel birnak a barátság iránt. Álljon 
bár, hogy a gazdagok és tehetősek ugy érzik 
a szegények nyomorát, mint saját szerencsé- 
júk szemrehányását. Ám legyen, hogy ők el- 
bujnak a szerencsétlenek tolakodó kéregetései 
elől: de annyi bizonyos, hogy a nyomorultak- 
kal csaknem mindig alávaló módon bánnak el. 

A szerencsétlenség látása sok emberre nézve 
a Medusa feje hatásával bir: annak látásánál 

kővé válnak a szivek." 

Azonban vannak olyan emberek is, kik 
szerfelett adakozók, minek oka: a bennök lévő 

„De amicitia 

ee0 

Aporta Törökország külföldi képvise- 
a következő hivatalos közlést in- 

zte: 

Sajnálattal értesülünk bizonyos idő óta a 

lapokból, hogy basibozukjainkra Bulgáriában 

fosztogatást és kegyetlenkedést, sőt gyilkosságo- 

kat fognak. A basibozukok saját lakói a tar- 
tománynak, kik fölfegyverkeztek és a harcztér- 
re mentek, hogy tulajdonukat, családjokat, bir- 

tokukat, melyek a fölkelés által veszélyeztetve 

látszanak, azon pillanatig védelmezzék, midőn 
a kormány elegendő számu haderőt szerzett a lázadás elfojtására. 

Megengedjük, hogy Bulgáriában sajnos 
kihágások fordultak elő, de e tekintetben nagy 

tulzás van a leirásokban. Mindazonáltal forgott 

fenn indok, mely amaz erőszakoskodásokat a 
miliczia szolgálatot végző lakósok részéről elő- 
idézte. 

A legkiválóbb kolomposok kezeiben ugyan- 
is utasitásokat találtak a különböző bol- 

gár bizottságoktól, melyekben az ösz- 
szes muzulmánok általános lemé- 
szárlása, vagyonuk elpusztitása s 

Drinápoly, Filippopoli és Tator-Ba- 

zardsik városaik elhamvasztása volt 

parancsolva. Haladéktalanul elibe fogunk 

terjeszteni Európa szemeinek egy részletes 
kimutatást ezen szerencsétlen fölkelésről, 

az azzal összefüggő körülményekről és tények- 

ről, valamint a kivégzett vétkesek kihallgatá- 
sáról és elitéltetéséről. 

A császári kormány buzgósága: a népes- 
ség biztonságát mindenüttt biztositani, annyira 

megy, hogy midőn nemrég hallotta, hogy egy 
Nisbe menő önkéntes hadtest, Haszkeni Kuru- 

csesznében fosztogatott s egy bolgár paraszt- 
asszonyt megölt: azonnal utasitotta a helyi ha- 

tóságokat, hogy a vétkeseket fogják el. A hely- 
szinére küldöttle Kiani pasa ő excját egy 

ministert, erélyes és szigoru férfiut s teljha- 
talommal ruházta őt fel, hogy azokat, a kik 

vétkeseknek találtatnak a kegyetlenség ama 
büntényében, itélje el és végeztesse ki. 

A vezetők és fővétkesek már fogságban 
vannak. Az elitélés folyamatban van s a bű- 

nösök a törvény teljes szigora szerint fognak 
bünhödni. 

A magas porta el van határozva, hogy 

gyors és eredményes igazságot fog szolgáltatni 
bárkik legyenek is a vétkesek s igy példát ad 
a népességnek azon büntetésről, mely azokra 
vár, kik békés és ártatlan személyekkel szem- 

ben garázdálkodásokat követnének el. 

A Wrede berczeg belgrádi főconsulon ál- 
litólag elkövetett sértés tárgyában a ,„Pest. 
Corr." szerkesztősége, mely a hirt legelőször 
hozta, távirati kérdést intézett magához a fő- 
konzulhoz, melyre az a válasz érkezett, hogy 

„nem történt semmi olyan, a mi sértéshez ha- 

sonlitana.? Az emlitett correspondentia levele- 

zője azonbau levelet irt a hajóból kiszállás al- 

kalmával történtekről. Egy gyanus embert a 
mi csendőrünk vissza akart tartóztatni, mig a 
szerb rendőrök magukkal vitték, s ekkor mon- 
dotta volna az egyik rendőr, hogy „a főcon- 
sul és emberei gézenguzok (Spitzbuben). De 
ugyancsak az emlitett correspondentiának egy 
legujabb távirata meg azt mondja, hogy ezeket 
a szavakat az illető rendőr nem a mi főconsu- 
lunkra értette, hanem a zimonyi török fóőcon- 
sulra. - Már most tessék ezen eligazodni. 

A „Bud. Corr.4 ismételt távirati kérdés- 
re „legilletékesebbe forrásból szintén azt a vá- 
laszt kapta, hogy a főconsulon sem a hajónál, 
sem az utczán nem esett sértés, s az egész hir 
koholt. 

emelkedett, erősbitett és finomult érzés a lel- 
kek benső összefüggéséről. 

Az eddig mondottakból tehát kitünik, 
hogy a barátság, mint a lelkek benső össze- 
függésének érzése az emberi természet ős, 
vagy alapösztönének tartandó, mint ezt már 
a régi filozófok állitották; még pedig a dolog 
helyes és tiszta belátásával. 

Ezzel szemben nem lehet érvényre emel- 
ni, hogy annak aztán minden emberben egyen- 
lő nagyságban és hatályban kellene létezni. 
Ez csak akkor kellene, hogy ugy legyen, ha 
ez volna az egyedüli és kizárolagos alapösztön, 
s ha vele szemben az önzésben (másokon 
uralkodni s saját czéljainak másokat eszközül 
használni fel) nem állna küzdőleg egy ép oly 
eredeti alapösztön; azon ösztön, melyet Schop- 
penhauer általában akaratnak, vagy az 
élet igenlési ösztönének nevezett, azonban hely- 
telenül. Mert mind a két alapösztön egyfor- 
mán az eredeti akarati tehetséghez tartozik. 
Mindkettő ép ugy igenli az életet, mint azt 
mindketten tagadják. Az önzés ösztöne igenli 
az alantabbállót, a halandót, a természeti élve- 
zetet s tagadja a magasabbat, a halhatatlant, 
a szellemi életet. Az egyesülés, a barátság 
ösztöne pedig megforditva tesz. Ez utóbbi azon 
alapösztön, a mely a józanész ezéljáival egye- 
zik, az első pedig az, a mely azoknak ellene 
harczol. Minden emberben meg van mind a 
kettő, de nem egyenlő mértékben. 

Vannak, kik azt mondják, hogy szeren- 
csétlenségben nincsenek barátok, s hogy a kik 
a szerencsében barátok voltak, balsorsunkban 
átalában megszünnek azok lenni. Ezen állitást 

Legujabb. 

Zimony, jul. 23. Belgrádból jelen- 
tik, hogy a törökök vizi uton 0)0 em- 
bert szállitottak Negotinba. 

Kosztajnicza, jul. 33. (Szláv 
forrás). A Kamengradnál elsánczolt bosnyák 
felkelők tegnapelőtt kisérletet tettek ostrom- 
mal bevenni a jól megerősitett Stari Maj- 
dent, de több órai harcez után visszave- 
rettek. 

Mitrovicz, jul. 23. A 20-ik had- 
osztály főhadiszállása egyelőre rövid időre 
Vinkovczevbe tétetett át. - A bjelinai 
harczok rendkivül véresek voltak, a vesz- 
teségek mindkét részen szerfelett nagyok, 
de a törökök helyzete most sokkal kedve- 
zőbb, bár az összeköttetés a tartomány 

belső részeivel, legalább északon még nincs 
helyreállitva. Az önkénytesek ezuttal nem 
igen váltak be. 

Konstantinápoly, jul. 23. (Hi- 
vatalos). Ötezer montenegrói megtámadta 
Branánál a török őrségeket; heves harcz 

után a montenegróiak visszaverettek, meg- 
futamodtak, hátrahagytak 200 halottat; 
az ellenség sánczai szétromboltattak. 

Athen, jul. 23. Butakoff tenger- 
nagy Smyrnába ment. - Ha a felszóla- 
lás daczára Törökország mégis hozzáfog 
70.000 cserkesznek a szomszéd tartomá- 

nyokba való telepitéséhez, a kormány til- 

takozásra készül. 
Konstantinápoly, jul. 22. Az „Ag. 

Havas jelenti: Románia a portától követeli, 

hogy a „Románia" név hivatalosan elismertes- 

sék, s hogy konstantinápolyi ügynöke diplo- 

matiai rangra emeltessék, érmeket verethessen 

a fejedelem arczképével, rendjeleket adományoz- 
hasson, kereskedelmi szerződéseket köthessen, 

bizonyos differentiák a kiliai román hajósokat 

illetőleg megoldassanak, és végül, hogy Török- 

ország a Duna-torkolat egyrészét engedjeát Ro- 

mániának. 

Bécs, jul. 23. Chan effendi török nagy- 

követségi titkár a III. oszt. vaskorona rendet 

kapta; az illető legf. elhatározás f. hó 13-ról 
van keltezve. 

Bécs, jul 23. Sermed effendi, b.-pesti 

török főkonsul Franzensbadból ma ide érkezett 

és haladéktalanul Budapestre megy. 

Bukatest jul. 23. A kamara mai ülé- 

sében egy 60 képviselő által aláirt előterjesz- 

tés azt kivánja, hogy a volt miniszterek vád 
alá helyeztessenek. 

Belgrád, jul. 23. Szerb forrás. A Dri- 

nasereg a törökök minden támadását sikeresen 

visszaverte. - Wrbicze Mátyás, Montenegro 

meghatalmazott követe, (kiről a lapok azt ir- 

ták, hogy visszautazott,) a paracsini táborba 

érkezett, hogy a fejedelemmel folytonos össze- 

köttetésben legyen. Becker vezérkari főnök is 
Alexinátzból Paracsinba érkezett. 

Bukuresti szemle. 
Nálunk is megpendült a harczvágy, ha- 

nem ezért nem fegunk átszállni a Dunán sem 

Kalafátnál Viddin ellen, sem Gyurgyevónál Rus- 

csuk ellen, sem Kalarásnál Szilisztria ellen. Szó- 

val én nem tartom a vörös miniszteriumotolyan 

vakmerőnek, hogy a Dunán bárhol átmerne 

törni Bulgáriába. Élénken él itt Csilibi Moisi 

élczes bukaresti zsidónak a keleti hadjárat ide- 

jében elejtetteemeélcze: „La Kalarasi sunt mai 

mult morti decatu vii" az az „több Kalaráson 

a halott mint az élő! Sok tanulság van eb- 
ben a mondásban a román hadseregre nézve is, 
-........ 

egyáltalában tegadnunk kell. Mert a hol ezáll, 

az csak annak a jele, hogy azon viszonyok, a 

melyekre az ember a barátság disznevét pazar- 

lá, teljességgel nem voltak baráti viszonyok a 

szó nemes értelmében. Az igazi barátság 

lángja az élet éjein világit fényesebben. Tar- 

duinius csak a számkivetésben ismerte fel, 
hogy alattvalói közül kik igazán barátjai. Sőt 

balsorsunk még inkább növeli barátunknak irán- 
tunki szeretetét; mert a nevekedettszükségnek, 

mindig nagyobb részvét, tehát a baráti sze- 

retet nagyobbodása is mulhatlan következése. A 

szülék is inkább szeretik azon gyermeküket, ki- 

nek betegeskedése nékik a legtöbb gondot 
okozza. 

Némely emberek csak azért nem ismerik 
el a barátság áldásait a maguk teljességében , 
mert jól van dolguk. S ezért a barátság kivá- 
lóan azon dolgokhoz tartozik, melyeket szintén 
tekintetbe kell vennünk, ha azt akarjuk, hogy 
az emberek valóságos jóllétéről helyesen itél- 
jünk. Mert bizonyos, hogy gyakran azokat tart- 
juk boldogoknak, kik legkevésbé azok és néha 
azok látszanak legkevésbbé boldogoknak, kik 
leginkább azok. 

S kétségtelen, hogy azon tömkelegi alak- 
ban, melyben az élet mutatkozik, a kedv és 
fájdalom, szerencse és szenvedés, élet és halál, 
nyereség és veszteség jeleit, mi gyakran hamis 
szinben látjuk. Ez onnan van; hogy mások bel- 
sejébe mindaddig csak sötét és bizonytalan pil- 
lantásokat vethetünk, mig nincs kezünkben a 
lelkeknek hatalmas kulcsa: a barátság. 

Benkő Gyula, 

ref. lelkészjelölt. 

czossal Szilisztriát, de minden ered mert rohamait csufosan visszaverték roppant sok halottját nem merte a eltemetni, mert ennek lát, engedelmes 
i 

e orosz katonát is ké 

Átszállittatta tehát a halotta és et Kalarásra, ebbea2-3000 láló kis városba s ott temettét jén hónapokon át a tenger sok u S Igy igaza volt Csilibi Móisinak laráson több a halott mint az élő i Floreskó jó és vitéz tábornok élezet ő sem feledte el. Szilistria lenne az egész román hadsereget n alatt felemészteni s ha be is vent már nem léteznék román hadsere akár Sumla felé előre haladnaú Otb ] Keletfelől az o10sZ hadsereg északf)]l trák-magyar hadsereg, 
pás nélkül elfoglalhatná. ms Nem kell gondolni, ho öseksé igy ne tudnák megfoatoltt aeteám mondani. Honnan van tehát : i í nap óta román harczi zaj is. Ennel pe mondják az okát a román lapok. 
igy szólnak - 20 év óta, mile milliókat ad ki a katonaságra s mi ta soha Románia, hogy ennek a elt , áldozatnak talajdonképen mi legyen u Ime tehát itt van a jó alkalom gera. 

Be kell hinni 60 ezer embert kell az ágyukat, egy hatalmas lagei kell . nálni, meg kell mutatni a világnak, hog mánia hadserege schlagfertig, hogy em 4 áldozott a uemzet annyi milliót. Egilyen éa. lage csak megér valamit Konstantirápol ba mert ha nem akar is verekedni, de t akarhat s emiatt több a baj Stambuln ban ne legyen baj az aranyszarvnála olnán sereg lábhoz teszi fegyverét és a rniszterek elkezdenek egyet mást kérni shátha jó szom- szédság érdekében talán kapnak is. Am lehet tagadni, hogy van ebben a taktikába valami jjó is, de van gyerekeskedés is, midő tervüket előre kikürtölik, melynek a török Konynyal hasznát fogja venni, mert jöhet olyannap, me- lyen igy szól: „megadom", de arra aán olyan is jöhet, midőn ezt mondja „most m 
sem. 

azért 

Nem jó tehát román szomszédaknak a tüzzel játszani, sem teréfálni. A mit Trom- bita a szerbeknek mond, azt ő a romi oknak mondja, midőn igy ir: „Rosszul megyi a szer- bek és montenegróiak dolga. Ezt előrelehetett 
várni, mert mit tehet ezeknek minden hősies- 
ségük, fegyverük és eszközeik egy eli rendü 
hatalommal szemben. Nem kárhoztatik sen- 
kit, de siratjuk derék szomszédainkat, k ilyen 
egyenetlen harczban tönkre jutnak.4 Ezzól Ro- 
mániának is. Jobban tették volna a "zerbek, 
ha folyvást és türelemmel készülte volna 
s addig ne izentek volna háborut a röknek, 
mig nem olvasták volna a czár hdüze- 
netét a törökökhez. A hol lég az 
ellenzék is igy nyilatkozik, nincs ot harcz- 
vágy s ha van is, igyekezni fogik el- 
fojtani, nehogy rajtok is beteljesedjél Csilibi 
Moisi jóslata. Különben C. Rosetti Inöksé- 
gét a senatus féken fogja tartani, ha arnais 
az Adunare, nem fog akarni a Sena mert 
ezeknek van mit veszteniök. 

Apró puskatúz. i 
Polit urat, a magyarországi hirhed! szerb 

agitatort szörnyű ingerültségbe hozta belba- 
rátjának Mileticsnek állapota. Pedig ez álla- 
pot nem épen olyan megvetendő. Az északa- 
dó csatornái, a Timok folyó kiáradása y kis 
szünetet hoztak létre a déli harczmekön a 
harczoló felek közt; de majd, ha az egt csa: 
tornái megállanak, a Timok visszatér rdrébe 
s a kanikulai nap égető nyilvesszőketlövell 
a küzdőkre, mily kényelmes dolog lesz Mila- 
ticsre nézve: nézni a hűvösről, h iz 
zadnak vérei a forró melegber 
latják véres veritéküket. 

Azonban ez Politnak mindegy, ő 1tene 
tesen fel van bőszülve a magyar kormánellel, 
mely szerinte arczul ütötte a parlamentai must 
az által, hogy megsértette a követi immiitast 
a midőn egy lázadó képviselőt hűvösre totett 

tott. Ezen árnyak láttára annyira megi il ! 
hogy azonnal visszaforditotta szekere rút! 

Ez a hosszas esőzés szünetet idézet 
déli csatatéren; hanem azt a harcz 
mely a székelység fővárosában a 

hivei és ezek első papja Tolnai L 
zöőtt támadott, meg nem szünte 



eső, se a hó*. Az érdemes lelkipásztor jónak 

látta fiemelt pásztorbotjával nyája közé ron- 

tani, ahol, mint egy bősz Alimpics ádáz tá- 

madáscat intéz hívei ellen. Hanem a tiszte- 

letes u a milyen jó költő, épen olyan rosz 

számit nem vette számitásba, hogy nyája n
em 

birkanyj, hanem nyakas kosokból és bakok- 

ból álla kik viadalra szegzett fővel fogadják 

a támaást s nincs egyéb czéljok, mint egy 

Doxlököel még pásztori állásából is kitaszita- 

ni a hagos lelkipásztort. Fog-e ez sikerülni, 

megjósni nem tudjuk; csak annyi bizonyos: 

hogy enek a harcznak, csak az lehetett mél- 

tó hascmása, midőn a traditió szerint két 

egymási bőszült oroszlány oly bőszülten ro- 

hant ermásra, hogy kölcsönösen, szőröstül bő- 

röstűl Ifalták egymást, ugy, hogy elvégre far- 

kukból:sak egyegy darab maradt a csata- 

térep. 

ty kell az egyháznak, miért nem telje- 

aitette olnai szerény követeléseit. Mert tud- 

nia kel az érdemes olvasónak, hogy ennek a 

harcz-Iborunak a minapi égés az okozója. Le- 

égvén pi lakok, az egyházi képviselő testület 

elhatárita : hogy azok modern stilban a szük- 

séges relléképületeken kivül négy lakszobával 

ujra éptessenek. Tolnai nem volt megeléged- 

ve a ngy szobával s nyiltan követelte: hogy 

neki kenczet épitsenek, különben be nem te- 

szi láb, az uj lakházba. Igaza is van. Hiszen 

ha a igyváradi és gyulafehérvári püspök (a 

kik hamnlóan csak papok) talán negyvennél is 

több sbával rendelkeznek, pedig kopogó fe- 

jükre ak magukra vannak: hogyan lehessen 

kivánn hogy Tolnai Lajos családostól meg- 

férjen égy szobában 2 
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9nki sincs az egyházban, a ki Tolnai 

követesén meg ne botránkozott vona; senki 

sincs, ki csodálkozva e kérdést ne tette vol- 

na fel nagában : hogyan lehet az, hogy Tol- 

nainaka ki műveiben annyi szép példáját adta 

a költé igazságszolgáltatásnak, oly kevés ér- 

zéke va a prózai igazságokkal szemben! Mert 

igazságs-e az a követelés, mely szerint azt 

kivánjaTolnai: hogy az egyház, mely rongált 

anyagiviszonyoknál fogva évek óta a harma- 

dik pa. állomást sem tudja beállitani, mely 

a szopru emlékü égés következtében tetemes 

adóssába verte magát, neki nem becsü- 

letes pi lakot, de „hotel garnit" épitsen ? 

nen éredt a nagy harcz és háboru, me- 

lyet e evezhetnénk pamphlet-háborunak. Tolnai 

elkezd a pamphletirozást a „Magyar Polgár" 

tárczájban, a mire hivei kartácstüzeléssel felel- 

nek amm iratban, mely Camera obscura" czim 

alatt gközelebbről megjelent és a hivek (?) 

közt sitosztatott, melybe kár volt nejét is be- 

levegyeni. Ugy látszik, hogy szerzője nem va- 

lami gvallér. Mi lesz ezen harczból, azt el- 

képzeli nem tudjuk, ha főtisztelendő püspö- 

künk, agy az egyházkerületi tanács interveni- 

álván, ékét nem decretál a harczoló felek közt. 

ky látszik, hogy ez a harczias szellem, 

ez a hborus spiritus benne van a székely fő- 

város vegőjében; nem csak az egyház belse- 

jében al a háboru, hanem azon kivül is meg- 

indult harcz: a zsidóság harczot és háborut 

kezdetla honvédtisztekkel. Aztán mondja va- 

laki, hgy a zsidóban nincs vitézség. A dolog 

dióhéjk foglalva ez. Két zsidó gavallér, nem 

is első hanem második, sőt talán harmadik 

forrásb, arról értesülvén, hogy két honvéd- 

tiszt kit bizalmas társalgás közben becsmérlő 

nyilatkzatok tétettek a zsidóság ellen, fogta 

magát ez ügyben jelentést tett a honvéd ez- 
redesné Az érdemes ezredes ur a helyett, 

hogy vszautasitotta volna e pletykán és men- 

ez ügyen. Erre a gavallérok annyira elhitték 
maguk, hogy uton utfélen beszélik: miképa 
ha nek: fényes elégtétel nem fog szolgáltatni: 

sérelműet József főherczeg elébe viszik, s ha 

ő fense sem adná mog a kivánt elégtételt, 

akkor tóczihoz folyamodnak, a mi által csak 
vitézi átorságukat bizonyitanák be, ugy ten- 

nének, nint a nagy Napoleon, a ki bukása 

után lenagyobb ellenségére, az angolra bizta 
sorsát. 

A ELE 1 magán-távirata. 
Feladott Budapesten julius 25. 10 6. - p. d e. 

; ' Érkezett, julius 25. 11 ó. 10 p. d. e. 

losztárból jelentik, hogy Muk- 
tár Esa a montenegróiakat Bla- 
gaj é Nevesinje közt megverte. 

Plgrádból jelentik, hogy a 
ol haditnács elhatározta Babina-Gla- 
va ésAk-Palanka elhagyását. 
ernajeff a fejedelem kocsi- 
jján eutazott Paracsinból. 

önkéntes szerbek pana- 
szolnk, hogy őketküldik először 

*4 tüzbe 
Aporta Ron 
a Rdánia névviselhetésétseset- 

u szerződés kötésére. 
lindisehgrátz 

különös kül 
árra ért. 

demoncn alapuló vádat, nyomozást rendelt el 

ről-estre az engedélyt kereske- 

osztrák tábor- 
detésben Szt.- 
.... alt hangy ával, mely ma teljes erejépen ragyo- 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1876. julius 25. 

- Mátrai Beteg Béla urnak, szin- 
társulatunk e kitünő és egyik legszorgalmasabb 
tagjának, jutalomjátéka aug. 12-én lesz az ál- 
tala irt és az ezer frankos pályázaton első he- 
lyen előadásra ajánlott „Kis ördög" czimű nép- 
szinmüben, mely a kolozsvári szinpadon fog elő- 
szöőr és a dicsérettel kitüntetett más két pálya- 
mű előtt szinrekerülni. Volt alkalmunk Mát- 

rai ur e művét átolvasni s meg vagyunk győ- 

ződve, hogy szini hatása még nagyobb lesz, 
mint a mennyit a birálók jósoltlak neki. A 
mű és előadás érdekességét emelni fogja az is, 

hogy nemcsak a müű költője, de zeneszerzője is 

szinházank egyik tagja, a mennyiben ugya- 

nis B. Szabó Imre jeles tenoristánk fogja a "Kis 
ördög" ben előforduló dalokat megzenésiteni. A 

főbb szerepek is a legjobb kezekben lesznek, a 

mennyiben Baloghué (czimszerep), D. Boér Em- 

ma és Philippovicsné asszonyok, továbbá Vi- 

dor, Földényi és Mátrai urak fogják azokat 

játszani. Valóban kedvünk lenne dicsekedni ve- 

le, hogy Mátrai urban nemcsak szinházunk 

bir egy kitünő, szorgalmas és törekvő mü- 

vészt, ki egész lelkesedéssel csüng pályáján, ha- 

nem szinirodalmunk is egy szép jövővel ke- 

csegtető szinmüköltőt talált benne. 
- A „Toloncz" ma (kedden) kerül 

szinre Ujházy urral Mravcsák szerepében. Igy 

tehát ma a negyedik Mravcsákot lesz alkal- 

munk megismerni, a mi már magában is olyan 

érdeket kölcsönöz a mai előadásnak, hogy fölös- 

legesnek is tartjuk külön figyelmeztetni rá kö- 
zönségünket. 

- Ujházy E. ur, mint már jeleztük 

is, a „Falu roszá'-ban is bemutatja müvésze- 

tét a Gonosz Pista szerepében. Ez előadásnak, 

mely egyuttal a t. vendég jutalomjátéka lesz, 

az is emelendi az érdekességét, hogy Finum 

Rózsi szerepére Ujházy urnak Medgyasszai II- 

ka asszonyt, közönségünk e kiváló kedvenczét, 
sikerült megnyernie. 

- Erdekes ünnepélyességnek néz elé- 
be Kolozsvár a jövő hó 6-ára. E napon fogja 

fölszentelni a „Polgári dalegylet" diszes lobo- 

góját. Az előkészületek már nagyobbrészt mesz- 

sze haladtak s a programm eddig összeállitott 

részei érdekesbnél-érdekesb mozzanatokat fog- 

nak felmutatni. A koszorulányok szép koszoru- 

ját is összeállitotta már a rendezőség, melynek 

élén a fáradhatatlan elnök Bénigni Sámuel 

áll. Benigni Sámuelné asszony pedig, kit a 

rendezőségnek a zászlóanyai tisztre sikerült 

megnyernie, egy diszes önehéz selyemből ké- 
szült, mintegy 150 frt értékü szalagot ajánlott 

fel saját költségén a hatalmas nagy zászlóra, 

mely - mint halljuk - id. Ábrányi Kornél, 
a zeneakadémia tanárának szives közvetitése 

mellett Lipcsében készül s mintegy 600 frtba 
fog kerülni. 

Inm itt közöljük a szebbnél szebb 
koszorulányok névsorát is: Akeszmán Ida, Bá- 

nyai Otti, Benig Anna, Bernát Berta, Biró Ág- 
nes, Czirják Róza, Deák Leontin, Gergely Ida, 

Gombos Juli, Kassai Titi, Jakab Berta, Rig- 

nát Róza, Rotáridesz Matild, Tauffer Róza és 

Váradi Ida kisasszonyok, kik már mind meg- 
igérték résztvevésöket. 

- A fennebbiekkel kapcsolatban 
meg kell emlitnünk, hogy a lobogó szalagjának 
felirata ez a párvers lesz: 

„Munka és szabadság dallal egybekötve 

Szivünk a hazához csatolja örökrel! 

A koszoru-lányok közül kettő: Akeszmán 

Ida és Tauffer Róza kisasszonyok egy diszes 
babérkoszorut készitnek, melyet egy saját 
himzésü selyem szalaggal fognak feldiszit- 

ni s ezen a szalagon e szavak fognak állani: 

„A koszorulányok emléke. 1876." 

- Végre az ünnepély sorrendjéből 
is közölhetünk már annyit, hogy a zászló-szen- 

telés a lövész-kerti „Dalcsarnok"-ban lesz d. 

e. 10 és 12 óra között, hová az egylet, a ven- 

dégekül meghivott „Kolozsvári dalkörrele, Hil- 
láriávalé, a vidékről megjelenendő dalegyletek- 

kel, valamint a kolozsvári és kolozs-monostori 

tüzoltó-egylet tagjaival fog zene mellett kivo- 

nulni. A szögek beverése előtt Szász Gerő ur 

felavatási beszédet, az után pedig Hegedüs 

István tanár ur emlékbeszédet fog tartani. Er- 

re a nagy társas diszebéd következik az „Áre- 
nában*; végre este ugyancsak a „Dalcsarnok'- 

ban 6 és 8 óra között dalestély, - melyben 
hihetőleg a „Dalkör" és „Hilláriat is közre- 

müködendnek, - azután pedig kettős zenekar 

mellett tánczvigalom fogja a nap ünnepét be- 

fejezni. A tánczvigalom alatt tüzijátékkal is 
meg fogja lepni a rendezőség ajközönséget. Szó- 
val ugy kicsiben egy második „dalárünnepély- 
re" van kilátásunk. 

- „Angot asszony leánya" - és 

nem mint a szinlap e darab czimét következe- 

tesen „Angot a csarnok leányára" elferditi - 

tegnap (hétfőn) másodszor került szinre Za- 
/ jonghi urral, mint vendéggel, feltünő csekél 

ániának megadja ; közönség előtt. Pedig ez operette szép zenéjét 

akárhányszor is érdemes meghallgatui. Az elő- 
adás egészben véve sikerült volt: Zajonghi ur 
csinosan énekelte Ange Pitont, Bacsó Luiza 
kisassz. pedig egész bravourral énekelte és 
játszta Lange kisasszony szerepét. Gyönyörü 

jutnak ki; 
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gott, minden coupletja után zajos tapsokra ra- 

gadta a közönséget, mely különben a többi 
szereplők iránt is többször nyilvánitá tetszése e 

jelét. 

- Jákobi J. urat, e kitünően képzett 
karnagyot, mint halljuk, az) igazgatóság ismét 
meg akarja nyerni szinházunknak, sőt csaknem 

bizonyosnak tekinthető már szerződése. Örven- 
dünk, hogy operánk ismét olyan alapos műértő 

vezetőt nyer, mint a milyennek ismeri Jákobi 

urat minden szakértő; s örvendünk, hogy az 
igazgatóság nem hagyja tovább is karnagy nél- 
kül szinházunkat s Jákobi ur szerződtetésével 

a közönség osztatlan és annyiszor nyilatkozott 

óhajának elvégre is eleget akar tenni. 

- Az erd. rom. kath. főgymna 
siumoknál az 1875-6 ik tanév folyama alatt 
érettségi vizsgálatra összesen 86 tanuló jelent- 

kezett, kikből kettő visszavettetvén, a vizs- 

gálatra 84 állott elő, tehát 9-el kevesebb, mint 

az 1874-5 ik tanévben. Az előállott 84 kö- 

zül 7 kitünően, 11 dicséretesen s 60 egysze- 

rüen érettnek nyilvánittatott. Megbukott 6. 

- Érdekes házasság. Prém József, 
a „Veszprém" szerkesztője, ki pár gyenge re- 

génye által tágabb körben is ismeretes, elje- 
gyezte magának a Balaton-Füreden időző Lon- 

kay Antal legifjabb leányát. Ezen házasság első 

következménye az, hogy Prém József evangeli- 

kus hitvallásáról ünnepélyesen áttér az egyedül 
idvezitő anyaegyház keblébe, a második pe- 

dik, hogy valószinüleg már a jövő évtől fogva 

ő fogja szerkeszteni a „Magyar Állam-ot, mi- 
után Lonkay egy másik vejét hasztalan kisér- 

lette meg e pályára kiképezni. 

- Liptay István kereskedelmi mi- 
niszteri osztálytanácsos s Murai Lajos veszteg- 

intézeti felügyelő e hó 22-én Nagy-Szebenbe 

érkeztek s onnan Verestoronyra utaztak, az ot- 

tani vesztegintézet megtekintése végett. 

- A herczegovinai fölkelők harczi 
dalát megküldték eredetiben Augusztics Imre 

irótársunknak, ki jól beszéli a délszláv nyelve- 

ket s a harczi dalt, melyben tagadhatatlanul 

sok erő van, az „Életképek" számára lefordi- 

totta. Augusztics maga is a harcztérre készül, 

de nem Belgrádba, mely ugy is hemzseg a 

sok hirlaptudósitótól s honnan a harcztéri hi- 

rek csak hivatalos retortán keresztül szűrve 

hanem Montenegróba, hol még 

eddig nem igen van hirlapiró, se hivatalos re- 

torta. A harczi dal, a rácz „Talpra magyar" 

igy hangzik: 

,„Bojna peszma. 

Harczba! Nemzetünkért! 
A setét éj muljon el, 
Meleg napsugár jövel, 
Szerbek lánczát szerte törd, 

Ne legyen szolga e föld. 
Isten, láss bennünket! 

Nemzetünkért, - előre, 
Szent harczba, harczmezőre: 

Harczba! Nemzetünkért! 
A szabadság lelke hí, 
Hadunk csillag vezeti. 
Anyja küldi a vitézt, 

S ötszáz évnek könyje készt. 
Rabság kinja vesz körül, 
Fiunk kardot köszörül. 

Nemzetünkért, - előre, 
Szent harczba, harczmezőre! 

Harczba! Nemzetünkért! 
Számba most, testvér, ne vedd, 
Ördög jön-e ellened, 

Vagy bár oroszlán legyen: 
Földünk hősöket terem! 
Kiki állja meg helyit, 

S szörnyü itélet lesz itt. 

Nemzetünkért, - előre, 
Szent harczba, harczmezőre! 

Harczba! Nemzetünkért ! 
Ez nekünk dicső napunk, 
Szabadság! érted vivunk! 
Világ dicsőségeül 
A szolgaság sirba dül. 

Inkább mi is sirt lelünk, 

Török rabja nem leszünk! 

Nemzetünkért, - előre, 

Szent harczba, harczmezőre! 

- Gorcsakoff herczeg családjai. 
A Gorcsakofi herczegi házról a következő ada- 
tokat olvassuk egy külföldi lapban. Gorcsakoff 
Sándor herczeg 1798-ban, jul 16-án született. 
Ha az ősz kanczellár még néhány évig meg- 

tartja, különben nem a legjobb lábon álló 
egészségét, 1789-ben ezredik évfordulóját üli 
meg Rurik halálának, ki Oroszország első 
nagyherczege, a monarchia alapitója s egyszers- 
mind a Gorcsakoff-ház ősapja volt. A kanczel- 
lár családja tehát oly régi, mint az a biroda- 
lom, melynek ő most első minisfere. A család 
ősei közt két szent is volt, t. i. szent Vladi- 
mir és szent Mihály, (nem az arkangyal, ha- 
nem egy szentté avatott Csernigoff herczeg.) A 
nagy Jaroszláv, Oroszország meghóditója, szin- 
tén a Gorcsakoff-család ősei közé tartozik. A 
kanczellár „fönsége" öröklött czimet viseli, l0- 
vagja minden orosz és külföldi rendnek. - A 
két Gorcsakofi, Mihály és Páter, kik Krimben 
parancsnokoskodtak, unokaöcscsei a kanczellár- 
nak. A dunai fejedelemségekhez a Gorcsakoff 
családot rokonig kapcsok csatolják, a mennyi- 
ben a herczeg második fia, Konstantin, Sturd- 
za Mihálynak, az egykori moldvai hospodárnak 
leányát birja nőül. A herczeg-kanczellár leg- 
idősebb fia Mihály, tudvalevőleg orosz követ 
Bernben. 

- Necrolog. Özvegy Bartha Jánosné 

szül. Szentkirályi Teréz maga, s gyermekei ne- 
vében kesergő bánattal tudatja: hogy a hű 

férj, jó apa, és nemes érzelmű hazafi, Nagybo- 

rosnyói Bar tha János, élete 76-ik - és 

boldog házassága 38-ik évében folyó 22-én dél- 

után 5 órakor agyszélhüdés következtében Bi- 

barczfalván egy heti szenvedés után halál ke- 

belén piheni a hű munka és nemes küzdelem 

fáradalmait! Lengjen béke porai felett! 

- A fényüzés illustratiója. Temes- 
vártt közelébb adósságok miatt végrehajtás volt 

egy családnál. Az összes butorokat 406 írtra 

becsülték, de a nő ruhatára 1100 frtot képviselt. 

- Szomoru bő áldás. A „Pécsi Fi- 

gyelős közli a következő megható esetet: Vo- 
spiel János pécsi székesegyházi karénekes neje 

Julianna e hó 20-án reggel lebetegedvén, öt 

gyermeket szült, kik közül az első és második 

élve s tökéletesen kifejlődve, másik kettő hát- 

tal összenőve, szintén élve, de nagyon kifej- 

letlen állapotban, az ötödik pedig halva jött a 

világra. Az anya az összenött ikret csak egy igen 

veszélyes orvosi műtét alkalmazása mellett szül- 

hette, melynek is a nagy vérvesztés következ- 

tében áldozatává lett. Az ötödik gyermek a 

már holt anyától, halva született. Az összenőtt 

ikreket a jelen volt orvosok elválasztani akar- 

ták egymástól, de még mielőtt a mütéthez fog- 

tak volna, mindkét gyermek kilehelte életét. 

A meghalt anya 42 éves volt s a két ujszü- 

löttel 8 élő és neveletlen gyermeket hagyott 

hátra ez eset által mélyen sujtott s különben 

is mostoha anyagi viszonyok közt élő férjének. 

- A „Vasárnapi Ujság' julius 283- 

iki száma következő tartalommal jelent meg: 

Görögországból (a görög királyi pár arczképé- 

vel). - Bölcső mellett. Költemény Dömötör 

P.-tól. - Berlin ostroma. (Elbeszélés.) - Mon- 

tenegró (5 képpel) György Endrétől. - Ujon- 

czozás Törökországban. - A felső légrétegek 

hőmérséke. Kunkel Alajostól. - Az ember 

hatalma a természet felett. - Strokofi Mihály 

utazása Moszkvától Irkutskig. (Verne legujabb 

regénye, képekkel.) - Deák Ferencz emlék- 

szobra. - A harcztérről. Tárcza, Borostyáni 

Nándortól. - A hűs elemben. II. Posta Sán- 

dortól. - A hétről. - Irodalom és müvészet, 

kőzintézetek, stb. rendes rovatok. Ugyancsak a 

Franklin-Társulat kiadó hivatalában (Budapest, 

egyetemutcza 4-ik sz.) megrendelhető: a „Ké- 

pes Néplap" legolcsóbb hetilap a magyar 

nép számára, mulattató és tanulságos tarta- 

lommal s a hazai és külföldi politikát tárgyaló 

rendes rovattal. Előfizetési ára félévre csak 

1 forint. 

- A „Magyarország és a Nagy 

Világ legutóbbi, 30. száma a következő tar- 

talommal jelent meg: Szöveg: t Perier Káz- 

mér. A Lajos bácsi pipatoriuma. Vig beszély. 

(Györkönyi A. Károly.) Vége. - A tizenkét 

hónap. VII. Julius. - Az első kézcsők. Rajz. 

Szépfaludy Ő. F.) - Szinházak. (Sz. Ö. F.) 

- §port a görög őskorban. A fővárosból: Ál- 

latkert. (Aliguis.) - A kis grisette. Elbeszé- 

lés. (Sand György.) Folyt. - A rózsáról. (Költ. 

Baloga Pál.) - Különfélék. - Sakkfelad- 

vány. - Szórejtv. - Szerk. üzen. Rajzok: 

4 Perier Kázmér. - Keleti képek: I. Belgrád 

látképe. II. A belgrádi vár. III. A szerb se- 

reg fővezérei. IV. Nis. -- Nyári este. 

utalonmnajatél. 

NYÁRI (SZINHÁZ 
III. bérlet 7. szám. 

Kolozsvártt, szerdán julius 26-án I876. 

Zajonghy Elemér ur a budapesti nemzeti szinház 

tagja vendégfellépte és Traversz István jutalom- 

játékául : 

t a .e. s 1 : 

Párisi élet. 
Operette 5 felvonásban. 

Kezdete fél 8 órakor. Vége fél 10 után. 

KÖZGAZDASAG. 
Erdélyi piaczok árjegyzéke. 
- A Sz.-régeni piacz árai jul. 20. 

ról, egy hectoliter Tisztabuza 6 frt 83 kr, rozs 

4 frt 34 kr, elegybuza 5 frt - kr, zab 3 
frt - kr, 100 kilo széna 1 frt 70 kr, alom- 

szalma 80 kr, zsupszalma - kr, egy köbmé. 

ter fa 2 frt, 20 marhahus 32kr, konyhaliszt 9 
kr, egy liter borsó 16 kr, lencse 16 kr, paszuly 

7 kr, egy hectoliter burgonya 5 frt - kr, egy 

kilo disznozsir 1 35 kr, hagyma 6 kr, fokhagy- 

ma 24 kr. 

- A gy.-fehérvári piacz árai jul. 22- 
ről 1876. Egy hectoliter Tisztabuza 7 frt 10kr, 
elegybuza 5 frt 26 ki, rozs 3 frt 80 kr. zab 
4 frt 90 kr. 100 kgr. széna kötve 4 frt - 
kr, kötetlen 3 frt 80 kr. alomszalma 1 frt 80 kr 

zsupszalma 2 ft 50 kr. Egy liter borsó 24 kr. len- 

cse 24 kr, paszuly 9 kr. Egy liter konyha- 
liszt 16 kr. Egy kgr. marhahus 38 Egy köb- 
méter fa 3 frt - kr. egy hectoliter pityó- 
ka 5 forint 80 krajczár, egy kgr. disznózsir 

frt. 96 kr szinzsir - frt - kr. Bors 1i frt 
14 kr. hagyma 8 kr, fokhagyma 10 kr. 

a budapesti árutőzsde 
Távirati tudósitás 

árjegyzeteiről. julius 24-é 

12;ó.Beszterczéről indul 

20. A következő mir 
től október végélg 
ső éra 5 
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Távirati tudósitás a beécsi tözsdét 
Julius 24-én 57 Metaligues 65,90 fr 

Kamat -. 57 Nemzeti kölcsön 69, 
frt. 1860 iki államkölcsön 114.- Bankrészv 
nyek 8.65 Hitelrészvények 142.80 Lond 
125,50 Ezüst 10130 Cs. kir. arany 5.87- 
- Napoleond'or 9,97 100 mark német é 
tékü 61.15 

Urbéri kötvények: Magyarországi 73.25 
Temesi 72.50. Erdélyi 72.75. Horvátország 
83.50. 

Kolozsvári kalauz. 
A. Látnivalók és mulatóhelyek. 
I A nemzetiszinház A sétatéri nyárisz 

házban naponkint előadás, péntek kivételével. II 
délyiorsz Muzemmi. Megtekinthető: az ér 
1égiségtár (a m. kir tud.-egyetem földszinti helyi 
ben, belfarkas utcza, volt főkormányszéki épület. 
den vasárnap 10-1-ig és minden hétfőn d. e. Ő 
ig d. u. 3-6-ig. A muzeumi s egyetemi kön, 
szűnidő alatt zárva van. Az állattani osztály nyitva 
minden vasárnap 9-12-ig. (A Muzeum kertben.) 
ásványtár minden vasárnap és ünnepnapon 9-1 
(Az egyetem épületében 2. emelet: III. A sétaté 
hetenként kétszer: kedden és csütörtökön katonai 
d. u. 6 órakor. IV. Lö Völde a sétatér tulsó v 
naponkint délután rendes lövészet, Lódijak: az eg 
leti fegyverrel és jeg lövés 60 kr.: saját f 
verrel és porrral 10 lövés 25 kr. V. Torna és 
intézet (Széchenyi-téren). Megtekinthető bárr 
VI. Olvasó-körök 1. Kolozsvárikör (Belszénu 
2. sz, a. Rédey-ház); 2. Kolozsvári uri casino (fő 
sz. a.) 2. Kolozsvári polgári társalkodó (főtér 13. s 
4. Iparos olvasó-egylet (hidutcza) 

B. Hivatali helyiségek. 
I. M. kir. távirda. Egész napi s 

lat: Óvár, Mátyás-király utcza 1. sz. a. II. 
postahivatal: Belközéputcza 21. sz. a. III. M. ki 
vényszék: Főtér 29. sz. a. (Bánffy-ház.) IV. M. ki 
rásbiróság; Belfarkasutcza 4. sz. a. (Karacsay-h: 
Kolozsvár sz. kir. város közigazgatási hatósága 
őrsége: Főtér 1. sz. a. városház. VI. Kolozsme 
ponti közigazgatási hatósága és árvaszéke: Be 
utcza 8. sz. a. megyeház. VII. M. kir. pénzü 
tóság: Főtér 7. és 8. sz. t Mrt fő v 
adó-hivatal: Belközéputcza 20. sz. . 
tékszabási hivatal: Belközéputcza, ugyan 
ügyészség: Belfarkasutcza 12. és 14. sz. 
bánya- és jószágigazgatóság: Belfarkasutczi 
XII. M. kir. kétsztotfigazaatéség e zén 

níiv VIII. Cs. és kir. közös hadseregbe 
lomás- és térparancsnokság (( 
3. sz. a.) b.) A 35. hadosztály 
utcza 2. sz. a.) c.) Az 51. ki 
nokság (Barompiaczsor 7. sz. 
sok parancsnoksága (Belmonostor 3. 
utte-épület.) e.) A 68. sorgyalogsági e 
sága (Beltordautcza 6. sz. (Szentes-há 

C. Menetrend és 
Am. k. vasut ve 

indul N.-Várad felé mindennap 
kor, délben 12 óral 
mélyvonat 10 óra 49 
visig) 3 
várról indul reggel 
érkezik Beszterczére 

u. 1 ó. érke 
várra este 8 ó. Dijak: Kolo 

2.10. Kolozsvártól Deési 
terczéig 7.20-6.20. IKocsi 

soké: Május 1-től okt 

z túl minden negyedór 



pDpapir, iró- és r ajz-szerek 
a m á: a HEma esönéay seeen s-ola 

ezelőtt Stein János papir-kereskedésében Kolozsvártt. 
" 

Ismét eladók tőmeges vásárlás 

Énekhangra zongorakisérettel szerzé: 
(302) (2-3) KENDE PÁL. 

A = Vékony haja van a piros almának Hullámzó Balato TISZA ALADÁR. 

Árle tési hirdetés. vekony haj a p almának... Hullámzó Balaton... : az én kalapom.. Nincs falunkban olyan legény mint Pista.. Ara 1 frt 50 kr. Ezennel közhirré tétetik, hogy a B.-Hunyad-M -N.-Zsombori megyei útvo- adok e Vékony haja van a piros almának... Honyad-Nagy-lmási szakaszára, a 7. érben kikordandó Dts7á (500) Nem akar a fakó lovam legelni.. 60 k ma Az itt elősorolt gyüjteményekben a dalok akké vannak 
hagyszgn peviohalom kibordé f. évi ju- Csárdás. Ára 60 kr. áldi Ara zongorára alkalmazva, hogy azokat ének nélkül is lehet ítszan 
n d. e. or. a megyeházánál tartandó árlejtés útján ki KOLOZSVÁRY GY. miután a dallamhangok a zongora részben is benn foglaltatna. Kikiáltási ár.: Hegyhe ygraz égol k ) e ete uívok er egezzerubb a pdad iwicshalmonként 6 fit. o. é. A részletes feltételek az árlejtés napjáig a megye n vele a o z eyotn ie ak kelülése tekinteteból, az összege postan utalványozni 

aljegyzői irodájában a hivatalos órákban megtekintbetők. felyik e ao eak egy gadásom eltja bármely hangjegy bérmentve küldetik meg. p leány e világon. 
Ajánlom egyidejüleg gazdagon felszerelt zemenmnmúű-ritáro 

Vállalkozni szándékozók tartoznak az árlejtés megkezdése előtt 104, bánat- 
í é. i ; ő tisztviselő 3 a, Csárdás. Ára 60 kr. 1411 ; 

énzt letenni , az árlejtést vezető tisztviselő kezéhez. Csárdás. Ára.60 kr. mat: különösen a hirneves „Edition Peters czimüű olcsó é kedvelt Ecolozemegye alispánjától. NÉPSZINHÁZI DALOK. kiadásokat, melyek folyvást raktáron vannak. dal. 2. . E ; . . 
Kolozsvártt, 1876. julius 20. i 32 kedves magyar népdal ; a Zenemű-jegyzékek kivánatra ingyen és bérmentv küldet 

] 2 GYARMATHY MIKLÓS, alispán. 1. Ablakodig sétáltam... 2. Az a kis lány jaj be czifra. (Here tyú, tyú, tyú). 8. Zavaros a Tisza k Jegy gy et svize.. 4 Hej Miskolczbó ki kő mennyi. 5. Kanász vagyok hej-haj.. 6. Bort ide hát hat itczével.. nek meg. 
7 Olyan nagyon mért szeretlek.. 9. Sindölözik a ezáatezztlomo falu fászban z m 
van... 10. Hejh! Budavár, Badavár.. 11. Kákatövin költ a rucza.. 12. tepülj fecském ablakára.. 2 e. (9-24) 18. Czegléd körül van egy malom... 14. Az én szemem, ez az gyik gévni alaó A u cselédtörvény. 
16. Hegedüszó, furulyaszó, czimbalom.. 17. Tegnapelőtt csütörtökön... Ki volt itt, ki volt itt?.. a Ay n. Az ő felsége 19. Ez a kis lány megy 2 kutra (Hajnalban, hajnal előtt). 20. Hegedüszó, lakodalom.. 21. Édes (Életbe lépett 1876. május 1 én.) Ferencz József anyám, meghalok.. 22. Faragó Ferkó becsületes nevem.. 23. Ennek a kis lánynak.. 24. Rongyos TÖRVÉNYCZIKK király által csárda két oldala.. 23. Tulsó sorban esik az eső... 26. Elmentem én a templomba.. 27. Zsidó, zsidó, z z U . ! szabad. valódi rongyos zsidó.. 28. Régi módi a lányoknál.. 29 Hallod-e te kis hamis.. 30. Lám megmondtam r 4 e A e szombat este.. 32. Elátkozom ezt a czudar vi lágot.. 32 Te vagy, te vagy, barna kis lány... L 

áz k h E C án Hn tua aaa Énekhangra zongorakisérettel. Gyüjté Tisza Aladár, Ára 3 frt. a, hasonlólag azonnal helyet 1ká s ; óra, g yet a patkányok, házi és mezei egerek, va- EREDETI DALOK. SOLDOSNÉ viszony szabályozásáról, kfranczia és északnémet bonne- kondok. as csótányok kiirtá . ; - yok kiirtására, melyet ; . A 
rény igépyek mellett, Arizt n komárkodaok, dr Manteitattayei Hak eredi é apaat yaa suun Aa gazdasági munkásokról és a napszámosokró at ere 1 s széketi, , 

Sz. 6295. - 1876. 

.. 

intézete által Bécsben, kapható: Kolozsvártt: Bokros Ádám. Szabó Imre. asszony a Leány kéröbem s nds nápszumnivalben Ára fűzve 20 kr. postán küldve 22 kr. 

gesvár : Ifj. Misselbacher J. B. én kalapom... 3. Vörös bort ittam az estve... él s8 i e ól l fild 
; 

/ 1 ] ráély s hülönösen a szélelyli . Ez a világ még soha sem látott... jó a disznótor... e a 

, Ára s0 kr. a / S ELESCSARDÁSOK, MAGYAR DALOK S NÉPDALOK ELEMER AI JELEMI ás JUV0JE. 

Ilingga augustustól kezdv . ; 
llinge: eve Brassó: Hessheimer J. L. A. Maros- Zongorakisérettel ellátta a népszinházban leggyakratban szokott énekelni. 

vásárhelyt: Fogarasi J. Demeter. Se- Erkel Gyula. I1. Körül van már Szatmár keritve.. 2. Kerek az r 
Áldjon meg a mindenható. 14 Ano: - Csicsáéknál ég a világ... 4. Szeretlek angyalom... Ara 1 nagy szelenczének 1 frt. . Tulipános a szüröm gallérja... 5. Fiadfalvi halastóba.. (Székely nóta.) 6. Azért 

. A czigány búja. Énekhangra zongorakisérettel alkalmazta / 1 
Erkel Gyula. KÖZGAZDASÁGI LEGKEDVELTEBB Ára I frt 

ee GY ÜJMIY E. e 
I. KÖZLEMÉNY. 2 / Az Erdélyi Gazdasági-egylet egy tagjától 
il JArOS uzal ellgty, szvetyn henm l .. Ára 40 kr. ÖNYV, MÚ- ÉS ZENEMŰ KERESKEDESÉBEN KOLOZSVÁRT át amekem 1 Dare meri ség , zéliaes a fldon elyéles, érzelem.- 3. Be szomoru ez az Bérmentve postán küldve 46 kr. mely postai utalváynyal 

melyek közül többet Tamássy Józset az ujabb népszinmüvekben átalános tetszés 

. 7 Ez a kis lány azt hiszi.. 8. Szóljak, avagy ne is szóljak.. 9 Csak egy szép lány vange vilá- A zü 10. kaphatók: gon.. 10. Lombos ágra.. 11. A te piczi piros ajkad... 12. Ha én kedvesemről gondolkodom... előre beküldendő. 13. Kertek alatt van egy árok.. 14. Hej de nagyon elfogott a bánat.. 15. Összejártam Ungot, ; berket.. 16. Rózsabokor a domboldalon... 17. Kikirics bokor a kertbe.. 18. Halál madár.. 19. = a ISZA ALAD A R Hej a legény mind oly csalfa.. 20. Hogy maradna hű a leány... M E R E P A Ú Énekhanyra zongorakisérettel szerzé: Nem a Hullámzó Klárinétos az i (Tulipános Szentirmay Elemér (Németh János). REGÉNY LEVELEKBEN. 
. . én. ; , , sok, jaj 

: : . ia. 
ton z Esólo jai Ki volt it. Nincsen a faluban olyan Ára 2 frt. Irta Cherbuliez Viebe I Fordjtotta Julia 

legény mint Pista. 
A két kötet ára 2 frt. 

4 

Csárdás. Ára 60 kr. Csárdás. Ára 60 kr. KEDVELT NÉPDALOK. aa 
-— - z * HHárom huszár a csárdában, Vörös bort iszik bujában ; III. füzet. 4 j 1 0 11. Vékony haja van a piros almának... 2. Csók, csók, csók... 3. Azért hogy én szegény vagyok... 

. 
Csjcsáék ogó zi galambom! ; 4. Kerek az én kalapom... 5. Egyet kettőt ha perdülök... 6. Vigan fiuk.. 7. Sárgán virágzik a rep- nálse a világ, Ott virasztják az éjszakát. eze.. 8. Hullamzó Balaton közepén.. 9. Nincs oly legény a faluban mint Pista . 10. Kisérj ki 10- NEMZETI DALOK. zegény legény nem voltam. izsám siromig... 11. Zápor esik a határon.. 12. Kék virágot virágzott... 18. Klárinétos az én nó- . A magyar-nép szám Ta, szerkesztette egy népbarát. tám fujja.. 14. Amott egy nagy cserfa zöldül.. 15.. Három huszár a csárdában... 16. Czifra szű- ; ; 

Csárdás. Ára 60 kr. röm szegre van akasztva.. 17. Csárdás élet.. 1 gyönyörüű szinny omatu boritékban. 30 kr. 
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Van szerencsém a t. cz. 
IUpitész, Asztalos, Lakatos, Kárpitos és Bádogos mester urakat figyelmezteini, [ 

miután a vasalás és többféle abba a szakmába vágó czikkekkel, 
ugy az asztalos szerszámokkal fel akarok hagymni. 

ezen czikkelket 
[4 . y " a yari áaron alól számítoma. 

Méltóztassanak tisztelt uralk megtekintés végett a agy 

1i
nt
 

el
őn
yt
 f
ol
yá
so
k 
gy
óg
yi
tá
sá
ná
l:
 

a 

fo
ly
ás
ok
 e
ll
en
 s
zá
za
do
k 

ót
a 
si
ke
rr
 

me
ly
gé
st
, 
un
do
rt
 

á
t
v
á
n
y
o
k
k
a
l
 g
 

meglátogatni. 
E i 

egyetemi nyomdásznál az ev. ref. tanoda bettivel Kolozsvárt. 


